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0SUPPLEMENTAL INSTRUCTIONS FOR 
OBTAINING A STAY OF EVICTION 

1េសចក្ដ ីែណន‌បំែន្ថមស្រមាបក់ារទទួលបាន 
ការបន្តស្ថ ិតេ� មិនឲ្យេគបេណ្ដ ញេចញ 

****IMPORTANT****PLEASE READ 
THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY! 

****សំខាន*់***សូមឣ‍នការែណន‌ទំាងំេនះ 
េដ‌យយកចិត្តទុកដ‌ក់! 

This document contains important 
information about your case. Failure to 
comply with any instructions provided 
in these materials may cause you to be 

evicted before your appeal or writ is 
heard. 

ឯកសារេនះមានព័ត៌មានសំខានអំ់ពីករណី
របស់អ្នក។ ការខកខានមិនបានអនុេលាម

តាមេសចក្ដ ីែណន‌ទំាងំឡ‍យែដលបាន
ផ្ដល់ជូនក� �ងឯកសារទាងំេនះ ឣ‍ចន‌ឲំ្យអ្នក
្រត�វបានបេណ្ដ ញេចញ មុនសវន‌ការបណ្ដ ឹង

ឧទ្ធរណ៍ឬដីកាបង‌្គ ប់របស់អ្នក។ 

1.    FOR TENANTS - SUPERSEDEAS: If 
you are a tenant and you filed the notice 

of appeal or praecipe for writ of certiorari, 

you must pay money into an escrow 

account to remain in the property until 

your appeal or writ is decided. This is 

called a "supersedeas." The supersedeas 

will suspend the magisterial district court 

judgment and will prevent your eviction 

until your case is heard by a judge and a 

final decision is made on the appeal or 

writ. IF YOU FAIL TO PAY YOUR 
MONTHLY RENT INTO ESCROW IN 
FULL AND ON TIME, YOU COULD BE 
EVICTED BEFORE YOUR APPEAL OR 
WRIT IS HEARD. 
 

1.    ស្រមាប់អ្នកជួល - SUPERSEDEAS៖ េបើ
អ្នកគឺជ‌អ្នកជួល េហើយអ្នកបានដ‌ក់េសចក្ដ ី
ជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬក៏ praecipe 
ស្រមាប់ដីកាបង‌្គ ប់ certiorari អ្នក្រត�វែតបង់
្របាក់ចូលគណនីេអ្រស� �មួយ េដើម្បីបន្តរស់េ�
េលើ្រទព្យេន‌ះ រហូតដល់បណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ឬ
ដីកាបង‌្គ ប់របស់អ្នក្រត�វបានសេ្រមចេសចក្ដ ី។ 
េនះ្រត�វបានេគេ�ថ‌ "supersedeas"។ 
Supersedeas នឹងពន�រការអនុវត្តសាល្រកម
របស់តុលាការ្រស �កមានសមត្ថកិច្ច េហើយនឹង
រ‌រ‌ងំការបេណ្ដ ញអ្នកេចញ រហូតដល់េរឿងក្ដ ី
របស់អ្នក្រត�វបានេបើកសវន‌ការជំនំុជ្រមះ
េដ‌យេ�្រកមមា្ន ក់ េហើយេសចក្ដ ីសេ្រមច
ចុងេ្រកាយ្រត�វបានេចញចំេពាះបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍
ឬដីកាបង‌្គ ប់េន‌ះ។ េបើអ្នកខកខានបង់
ៃថ្លជួល្របចាែំខចូលេ�ក� �ងគណនី េអ្រស� �
្រគប់ចំនួននិងទាន់េពលេវលា េន‌ះអ្នកឣ‍ច 
្រត�វបានបេណ្ដ ញេចញ មុនេពលបណ្ដ ឹង
ឧទ្ធរណ៍របស់អ្នកឬដីកាបង‌្គ ប់្រត�វបានេបើក
សវន‌ការជំនុំជ្រមះ។ 

2Begin by looking at the income limits 

attached to these instructions. 
3ចាប់េផ្ដើមេដ‌យពិនិត្យេមើលក្រមិត
្របាក់ចំណូលែដលបានភា្ជ ប់ជ‌មួយនឹង
េសចក្ដ ីែណនំ‌ទាងំេនះ។ 
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If your income is below the income limits, 

complete a Tenant's Affidavit, pursuant to 

Pa.R.C.P.M.D.J. No. 1008(C)(2) or 

1013(C)(2). These affidavits are available 

on the website of the Unified Judicial 

System of Pennsylvania at  

http://www.pacourts.us/forms/for-the-

public. Then follow the instructions for low-

income tenants below. There are several 

different options available; pick the option 

(A, B, or C) that best describes your 

situation. 

េបើចំណូលរបស់អ្នកេ្រកាមក្រមិតចំណូល  
សូមបំេពញលិខិតប�្ជ ក់របស់អ្នកជួល ្រសប
តាម Pa.R.C.P.M.D.J. េលខ 1008(C)(2) ឬ 
1013(C)(2)។ លិខិតប�្ជ ក់ទាងំេនះឣ‍ចរក
បានេ�េលើ វ �បៃសរបស្់របព័ន្ធតុលាការរមួៃន
រដ្ឋ Pennsylvania តាម 
http://www.pacourts.us/forms/for-the-
public។ បន‌្ទ ប់មក សូមេធ្វ �តាមេសចក្ដ ីែណនំ‌
ស្រមាប់អ្នកជួលែដលមានចំណូលទាប
ខាងេ្រកាម។ មានជេ្រមើស 
េផ្សងៗគា្ន េ្រចើន; សូមេរ �សជេ្រមើស (A, B ឬ C) 
ែដលពណ៌ន‌ល្អ បំផុតអំពសីា្ថ នភាពរបស់អ្នក។ 

If your income is higher than the income 

limits attached to these instructions, follow 

the instructions for D. 

េបើចំណូលរបស់អ្នកខ្ពសជ់‌ងក្រមិតចំណូល
ែដលបានភា្ជ ប់ជ‌មួយេសចក្ដ ីែណនំ‌ទាងំេនះ 
សូមេធ្វ �តាមេសចក្ដ ែីណនំ‌ស្រមាប់ D។ 

  

A. If you are a low-income tenant and there 

was a money judgment entered against 

you for non-payment of rent, and you 

HAVE NOT paid rent for the month in which 

the notice of appeal or praecipe for writ of 

certiorari is filed, you must: 

A. េបើអ្នកគឺជ‌អ្នកជួលែដលមានចំណូលទាប 
និងមានសាល្រកមឲ្យបង់្របាក់ ែដលបាន
េចញ្របឆំាងនឹងអ្នក ចំេពាះការមិនបង់្របាក់
ជួល េហើយអ្នកមិនបានបង់ៃថ្លជួលស្រមាប់ែខ 
ែដលបានដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹង
ឧទ្ធរណ៍ ឬ praecipe ស្រមាប់ដីកាបង‌្គ ប់ 
certiorari អ្នក្រត�វែត៖ 

1. File an in forma pauperis petition (a 

petition for low-income parties) pursuant 

to Pa.R.C.P . No. 240; 

1. ដ‌ក់ញត្ត ិ in forma pauperis (ញត្ត ិស្រមាប់
ភាគីែដលមានចំណូលទាប) ្រសបតាម 
Pa.R.C.P . េលខ 240; 

2. Pay one-third of your monthly rent into 

an escrow account with the prothonotary's 

office at the time the notice of appeal or 

praecipe for writ of certiorari ("praecipe") 

is filed; 

2. បង់មួយភាគបី (1/3) ៃនៃថ្លជួល្របចំាែខ
របស់អ្នកេ�ក� �ងគណនីេអ្រស� � េ�ការ �យ‌ល័យ
ន‌យក្រកឡ‍ប�្ជ ី េ�េពលដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe ស្រមាប់ដីកាបង‌្គ ប់ certiorari 
("praecipe"); 

http://www.pacourts.us/forms/for-the-public.
http://www.pacourts.us/forms/for-the-public.
http://www.pacourts.us/forms/for-the-public
http://www.pacourts.us/forms/for-the-public
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3. Pay the remaining two-thirds (2/3) of 

your monthly rent into the escrow account 

within twenty (20) days of the date the 

notice of appeal or praecipe was filed; and 

3. បង់្របាក់េ�សល់ពីរភាគបី (2/3) ៃន
ៃថ្លជួល្របចំាែខរបស់អ្នកេ�ក� �ងគណនីេអ្រស� � 
ក� �ងេពលៃម្ភ (20) ៃថ្ង ៃនកាលបរ �េច្ឆទដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ឬ 
praecipe; និង 

4. Pay your monthly rent on an ongoing 

basis into the escrow account in thirty (30) 

day intervals from the date the notice of 

appeal or praecipe was filed until the time 

of your trial. 

4. បង់ៃថ្លជួល្របចំាែខរបស់អ្នកជ‌្របចំាេ�
ក� �ងគណនីេអ្រស� �ក� �ងចេន‌្ល ះេពលសាមសិប 
(30) ៃថ្ង ចាប់ពីកាលបរ �េច្ឆទដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe រហូតដល់េពលជំនំុជ្រមះេរឿងក្ដ រីបស់
អ្នក។ 

B. If you are a low-income tenant, and 

there was a money judgment against you 

for non-payment of rent, and you HAVE 

paid rent for the month in which the notice 

of appeal or praecipe for writ of certiorari 

("praecipe") is filed, you do not have to 

pay rent at the time you file your notice of 

appeal or praecipe. You must: 

B. េបើអ្នកគឺជ‌អ្នកជួលែដលមានចំណូលទាប 
និងមានសាល្រកមឲ្យបង់្របាក់្របឆំាង
នឹងអ្នក ចំេពាះការមិនបង់្របាក់ជួល េហើយ
អ្នកបានបង់ៃថ្លជួលស្រមាប់ែខ ែដលបានដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe ស្រមាប់ដីកាបង‌្គ ប់ certiorari 
("praecipe") អ្នកមិនចំាបាច់បង់្របាក់ជួល
េ�េពលអ្នកដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពី
បណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ praecipe េទ។ អ្នក្រត�វែត៖ 

1. File an in forma pauperis petition (a 

petition for low-income parties), pursuant 

to Pa.R.C.P. No. 240; 

1. ដ‌ក់ញត្ត ិ in forma pauperis (ញត្ត ិស្រមាប់
ភាគីែដលមានចំណូលទាប) ្រសបតាម 
Pa.R.C.P. េលខ 240; 

2. Pay your monthly rent on an ongoing 

basis into an escrow account with the 

prothonotary in thirty (30) day intervals 

from the date the notice of appeal or 

praecipe was filed until the time of trial. It 

is important to count the thirty (30) days 

exactly because the date of your payment 

will change depending on the number of 

days in a given month. 

2. បង់ៃថ្លជួល្របចំាែខរបស់អ្នកជ‌្របចំាេ�
ក� �ងគណនីេអ្រស� �ក� �ងចេន‌្ល ះេពលសាមសិប 
(30) ៃថ្ង ចាប់ពីកាលបរ �េច្ឆទដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe រហូតដល់េពលជំនំុជ្រមះេរឿងក្ដ ី។ វ‌
មាន 
សារៈសំខាន់ក� �ងការរ‌ប់ចំនួនសាបសិប (30) 
ៃថ្ងគត់ ពីេ្រពាះកាលបរ �េច្ឆទៃនការបង់្របាក់
របស់អ្នកនឹងផ‌្ល ស់ប� �រ ឣ‍្រស័យេលើចំនួនៃនៃថ្ង
ក� �ងែខនីមួយៗ។ 

C. If you are a low-income tenant, and no 

money judgment was entered against you 
C. េបើអ្នកគឺជ‌អ្នកជួលែដលមានចំណូលទាប 
និងគា្ម នសាល្រកមឲ្យបង់្របាក់ែដលបានេចញ
្របឆំាងនឹងអ្នក ចំេពាះការមិនបង់្របាក់ជួល
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for non-payment of rent, you do not have 

to pay rent at the time you file your notice 

of appeal or praecipe for writ of certiorari 

("praecipe"). This option is to be used if at 

the magisterial district court hearing, the 

judge determined that you owed "zero" or 

"nothing" in rent. You must: 

េទ អ្នកមិនចំាបាច់បង់ៃថ្លជួលេ�េពលអ្នក
ដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe ស្រមាប់ដីកាបង‌្គ ប់ certiorari 
("praecipe") េឡើយ។ ជេ្រមើសេនះ្រត�វបានេ្របើ 
េបើេ�សវន‌ការរបស់តុលាការ្រស �កមាន
សមត្ថកិច្ច េ�្រកមបានសេ្រមចថ‌ អ្នកបាន
ជំពាក់្របាក់ជួលចំនួន “សូន្យ” ឬក៏ “ទេទ”។ 
អ្នក្រត�វែត៖ 

1. File an in forma pauperis petition (a 

petition for low-income parties), pursuant 

to Pa.R.C.P. No. 240; 

1. ដ‌ក់ញត្ត ិ in forma pauperis (ញត្ត ិស្រមាប់
ភាគីែដលមានចំណូលទាប) ្រសបតាម 
Pa.R.C.P. េលខ 240; 

2. Pay your monthly rent on an ongoing 

basis into an escrow account with the 

prothonotary in thirty (30) day intervals 

from the date the notice of appeal or 

praecipe was filed until the time of your 

trial. It is important to count the thirty (30) 

days exactly because the date of your 

payment will change depending on the 

number of days in a given month. 

2. បង់ៃថ្លជួល្របចំាែខរបស់អ្នកជ‌្របចំាេ�
ក� �ងគណនីេអ្រស� �ក� �ងចេន‌្ល ះេពលសាមសិប 
(30) ៃថ្ង ចាប់ពីកាលបរ �េច្ឆទដ‌ក់
េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ 
praecipe រហូតដល់េពលជំនំុជ្រមះេរឿងក្ដ រីបស់
អ្នក។ វ‌មានសារៈសំខាន់ក� �ងការរ‌ប់ចំនួន
សាបសិប (30) ៃថ្ងគត់ ពីេ្រពាះកាលបរ �េច្ឆទៃន
ការបង់្របាក់របស់អ្នកនឹងផ‌្ល ស់ប� �រ ឣ‍្រស័យ
េលើចំនួនៃនៃថ្ងក� �ងែខនីមួយៗ។ 

D. If your income is higher than the 

income limits on the attached chart, you 

must: 

D. េបើចំណូលរបស់អ្នកខ្ពស់ជ‌ងក្រមិតចំណូល
េ�េលើតារ‌ងែដលបានភា្ជ ប់មកជ‌មួយ អ្នក
្រត�វែត៖ 

1. Pay the fee to file a notice of appeal or 

praecipe for writ of certiorari ("praecipe"); 
1. បង់ៃថ្លេសវ‌ដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពី
បណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ praecipe ស្រមាប់
ដីកាបង‌្គ ប់ certiorari ("praecipe"); 

2. Pay the lesser of three (3) months' rent 

or the amount of rent awarded to the 

landlord in magisterial district court into an 

escrow account with the prothonotary's 

office at the time the notice of appeal or 

praecipe is filed; and 

2. បង់មួយតិចៃនៃថ្លជួលបី (3) ែខ ឬក៏ចំនួន
ទឹក្របាក់ជួលែដលបានសេ្រមចឲ្យមា្ច ស់ដី
េ�ក� �ងតុលាការ្រស �កមានសមត្ថកិច្ច េ�ក� �ង
គណនីេអ្រស� � េ�ការ �យ‌ល័យន‌យក្រកឡ‍ប�្ជ ី 
េ�េពលដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹងអំពីបណ្ដ ឹង
ឧទ្ធរណ៍ ឬ praecipe; និង 
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3. Pay your monthly rent into the escrow 

account in thirty (30) day intervals from 

the date the notice of appeal or praecipe 

was filed until the time of trial. It is 

important to count the thirty (30) days 

exactly because the date on your payment 

will change depending on the number of 

days in a given month. 

3. បង់ៃថ្លជួល្របចំាែខរបស់អ្នកេ�ក� �ង
គណនីេអ្រស� �ក� �ងចេន‌្ល ះេពលសាមសិប (30) 
ៃថ្ង ចាប់ពីកាលបរ �េច្ឆទដ‌ក់េសចក្ដ ីជូនដំណឹង
អំពីបណ្ដ ឹងឧទ្ធរណ៍ ឬ praecipe រហូតដលេ់ពល
ជំនំុជ្រមះេរឿងក្ដ ី។ វ‌មានសារៈសំខាន់ក� �ងការ
រ‌ប់ចំនួនសាបសិប (30) ៃថ្ងគត់ ពីេ្រពាះ
កាលបរ �េច្ឆទៃនការបង់្របាក់របស់អ្នកនឹង
ផ‌្ល ស់ប� �រ ឣ‍្រស័យេលើចំនួនៃនៃថ្ងក� �ងែខ
នីមួយៗ។ 



6  

INCOME LIMITS / ក្រមិតចំណូល 
 
 
 

2025 HHS Poverty Income Guidelines Expressed in Monthly Amounts / 
េគាលការណ៍ែណនំ‌ HHS អំពីចំណូលស្រមាប់ក្រមិតភាព្រកី្រក 2025  

ែដលបានប�្ជ ក់ជ‌ចំនួនទឹក្របាក់្របចាែំខ 
 

Size of Family Unit 
ឯកតាទំហំ្រគ�សារ 

Poverty Guideline Monthly Amount 
ចំនួនទឹក្របាក់្របចាែំខ 

តាមេគាលការណ៍ែណនំ‌អំពីភាព្រកី្រក 
1 $ 1304.17 
2    1762.50 
3    2220.83 
4    2679.17 
5    3137.50 
6    3595.83 
7    4045.17 
8    4512.50 

For each additional person, add 
ស្រមាប់មនុស្សមា្ន ក់បែន្ថមេទៀត សូម

ែថម 

   458.33 
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